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וַתֵּצֵ֤א1
そして–出かけた
H3318

דִינָה֙
ディナは
H1783

בַּת־
娘は
H1323

ה לֵאָ֔
レアの
H3812

ר אֲשֶׁ֥
～の

ה יָלְדָ֖
産んだ
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
ヤコブに
H3290

לִרְא֖וֹת
見る–ために
H7200

בִּבְנ֥וֹת
娘たちの–中へ
H1323

רֶץ׃ הָאָֽ
その–地の
H0776

レアがヤコブに産んだ娘デナはその地の女たちに会おうと出かけて行ったが、

רְא2 וַיַּ֨
そして–見た
H7200

הּ אֹתָ֜
彼女を
H0853

שְׁכֶם֧
シェケムは
H7927

בֶּן־
息子は

חֲמ֛וֹר
ハモルの
H2544

י חִוִּ֖ הַֽ
ヒビびとの
H2340

יא נְשִׂ֣
首長の

הָאָרֶ֑ץ
その–地の
H0776

ח וַיִּקַּ֥
そして–連れ去った
H3947

אֹתָ֛הּ
彼女を
H0853

ב וַיִּשְׁכַּ֥
そして–寝た
H7901

הּ אֹתָ֖
彼女と
H0853

הָ׃ וַיְעַנֶּֽ
そして–辱めた

その地のつかさ、ヒビびとハモルの子シケムが彼女を見て、引き入れ、これと寝てはずかしめた。

ק3 וַתִּדְבַּ֣
そして–結びついた
H1692

נַפְשׁ֔וֹ
彼の–魂は
H5315

בְּדִינָה֖
ディナに
H1783

ת־ בַּֽ
娘
H1323

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブの
H3290

אֱהַב֙ וַיֶּֽ
そして–愛した
H0157

אֶת־
～を
H0853

נַּעֲרָ֔ הַֽ
その–娘を
H5291

ר וַיְדַבֵּ֖
そして–語った
H1696

עַל־
～に

לֵ֥ב
心に

׃ נַּעֲרָֽ הַֽ
その–娘の
H5291

彼は深くヤコブの娘デナを慕い、この娘を愛して、ねんごろに娘に語った。

וַיֹּ֣אמֶר4
そして–言った
H0559

ם שְׁכֶ֔
シェケムは
H7927

אֶל־
～に
H0413

חֲמ֥וֹר
ハモル
H2544

יו אָבִ֖
父に
H0001

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

ח־ קַֽ
娶って–くれ
H3947

י לִ֛
私に

אֶת־
～を
H0853

ה הַיַּלְדָּ֥
この–娘を
H3207

הַזֹּ֖את
この
H2063

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻に
H0802

シケムは父ハモルに言った、「この娘をわたしの妻にめとってください」。

ב5 וְיַעֲקֹ֣
そして–ヤコブは
H3290

ע שָׁמַ֗
聞いた
H8085

י כִּ֤
～と

טִמֵּא֙
汚した–と

אֶת־
～を
H0853

דִּינָה֣
ディナを
H1783

בִתּ֔וֹ
彼の–娘を
H1323

וּבָנָי֛ו
しかし–息子たちは

הָי֥וּ
いた
H1961

אֶת־
～と–ともに
H0854

מִקְנֵה֖וּ
家畜と
H4735

בַּשָּׂדֶ֑ה
野に

שׁ וְהֶחֱרִ֥
そして–黙っていた

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

עַד־
～まで
H5704

ם׃ בֹּאָֽ
彼らが–帰る–まで
H0935

さてヤコブはシケムが、娘デナを汚したことを聞いたけれども、その子らが家畜を連れて野にいたので、彼らの帰るま
で黙っていた。

וַיֵּצֵ֛א6
そして–出かけた
H3318

חֲמ֥וֹר
ハモルは
H2544

י־ אֲבִֽ
父の
H0001

שְׁכֶ֖ם
シェケムの
H7927

ל־ אֶֽ
～の–もとへ
H0413

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブの
H3290

ר לְדַבֵּ֖
話す–ために
H1696

אִתּֽוֹ׃
彼と
H0854
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シケムの父ハモルはヤコブと話し合おうと、ヤコブの所に出てきた。

י7 וּבְנֵ֨
そして–息子たちは

ב יַעֲקֹ֜
ヤコブの
H3290

אוּ בָּ֤
帰って–きた
H0935

מִן־
～から

הַשָּׂדֶה֙
野から

ם כְּשָׁמְעָ֔
聞いて
H8085

֙ תְעַצְּבוּ וַיִּֽ
そして–悲しんだ

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
人々は
H0376

וַיִּ֥חַר
そして–怒った
H2734

לָהֶ֖ם
彼らは

ד מְאֹ֑
非常に
H3966

י־ כִּֽ
なぜなら

ה נְבָלָ֞
恋恥な–ことを
H5039

ה עָשָׂ֣
行った

ל בְיִשְׂרָאֵ֗
イスラエルに–対して
H3478

לִשְׁכַּב֙
寝て
H7901

אֶת־
～と
H0854

ת־ בַּֽ
娘と
H1323

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブの
H3290

וְכֵ֖ן
そして–そのようなことは

א ֹ֥ ל
しては–ならない
H3808

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
なされるべきでは

ヤコブの子らは野から帰り、この事を聞いて、悲しみ、かつ非常に怒った。シケムがヤコブの娘と寝て、イスラエルに
愚かなことをしたためで、こんなことは、してはならぬ事だからである。

ר8 וַיְדַבֵּ֥
そして–話した
H1696

חֲמ֖וֹר
ハモルは
H2544

ם אִתָּ֣
彼らに
H0854

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

שְׁכֶם֣
シェケムは
H7927

י בְּנִ֗
わが–息子は

ה שְׁקָ֤ חָֽ
望んで–いる

נַפְשׁוֹ֙
彼の–魂が
H5315

ם בְּבִתְּכֶ֔
あなたがたの–娘を
H1323

תְּנ֨וּ
与えて–ください
H5414

נָא֥
どうか
H4994

אֹתָ֛הּ
彼女を
H0853

ל֖וֹ
彼に

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻に
H0802

ハモルは彼らと語って言った、「わたしの子シケムはあなたがたの娘を心に慕っています。どうか彼女を彼の妻にくだ
さい。

תְחַתְּנ֖ו9ּ וְהִֽ
そして–縁組みして–ください

אֹתָ֑נוּ
私たちと
H0853

תֵיכֶם֙ בְּנֹֽ
あなたがたの–娘を
H1323

תִּתְּנוּ־
与えて–ください
H5414

נוּ לָ֔
私たちに

וְאֶת־
そして～を
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
私たちの–娘を
H1323

תִּקְח֥וּ
娶って–ください
H3947

ם׃ לָכֶֽ
あなたがたの–ために

あなたがたはわたしたちと婚姻し、あなたがたの娘をわたしたちに与え、わたしたちの娘をあなたがたにめとってくだ
さい。

נו10ּ וְאִתָּ֖
そして–私たちと–ともに
H0854

בוּ תֵּשֵׁ֑
住んで–ください
H3427

וְהָאָרֶ֙ץ֙
そして–その–地は
H0776

תִּהְיֶה֣
あるでしょう
H1961

ם לִפְנֵיכֶ֔
あなたがたの–前に
H6440

֙ שְׁבוּ
住みなさい
H3427

וּסְחָר֔וּהָ
そして–商いしなさい
H5503

אָחֲז֖וּ וְהֵֽ
そして–所有しなさい
H0270

הּ׃ בָּֽ
そこを

こうしてあなたがたとわたしたちとは一緒に住みましょう。地はあなたがたの前にあります。ここに住んで取引し、こ
こで財産を獲なさい」。

וַיֹּ֤אמֶר11
そして–言った
H0559

שְׁכֶם֙
シェケムは
H7927

אֶל־
～に
H0413

יה   אָבִ֣
彼女の–父に
H0001

וְאֶל־
そして～に
H0413

יהָ אַחֶ֔
彼女の–兄たちに
H0251

אֶמְצָא־
見出せる–ように
H4672

ן חֵ֖
恵みを
H2580

בְּעֵינֵיכֶם֑
あなたがたの–目に

ר וַאֲשֶׁ֥
そして～を

תֹּאמְר֛וּ
言う–ものを
H0559

אֵלַ֖י
私に
H0413

ן׃ אֶתֵּֽ
与えよう
H5414

シケムはまたデナの父と兄弟たちとに言った、「あなたがたの前に恵みを得させてください。あなたがたがわたしに言
われるものは、なんでもさしあげましょう。
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הַרְבּ֨ו12ּ
増やして–ください

עָלַי֤
私に

מְאֹד֙
非常に
H3966

הַר מֹ֣
花嫁の–代金と
H4119

ן וּמַתָּ֔
そして–贈り物を
H4976

תְּנָ֔ה וְאֶ֨
そして–与えよう
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
～の–通りに

תֹּאמְר֖וּ
言う
H0559

אֵלָי֑
私に
H0413

וּתְנוּ־
そして–与えて–ください
H5414

י לִ֥
私に

אֶת־
～を
H0853

נַּעֲרָ֖ הַֽ
その–娘を
H5291

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻に
H0802

たくさんの結納金と贈り物とをお求めになっても、あなたがたの言われるとおりさしあげます。ただこの娘はわたしの
妻にください」。

וַיַּעֲנ֨ו13ּ
そして–答えた

בְנֵֽי־
息子たちは

ב יַעֲקֹ֜
ヤコブの
H3290

אֶת־
～に
H0853

ם שְׁכֶ֨
シェケムに
H7927

וְאֶת־
そして～に
H0853

חֲמ֥וֹר
ハモルに
H2544

יו אָבִ֛
彼の–父に
H0001

בְּמִרְמָ֖ה
欺いて
H4820

רוּ וַיְדַבֵּ֑
そして–話した
H1696

ר אֲשֶׁ֣
～の

א טִמֵּ֔
汚した

אֵ֖ת
～を
H0853

דִּינָה֥
ディナを
H1783

ם׃ אֲחֹתָֽ
妹を
H0269

しかし、ヤコブの子らはシケムが彼らの妹デナを汚したので、シケムとその父ハモルに偽って答え、

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
そして–言った
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
彼らに
H0413

א ֹ֤ ל
できない
H3808

֙ נוּכַל
できない
H3201

לַעֲשׂוֹת֙
する–ことが

הַדָּבָר֣
ことを
H1697

הַזֶּ֔ה
この
H2088

לָתֵת֙
与える–ことは
H5414

אֶת־
～を
H0853

נוּ אֲחֹתֵ֔
私たちの–妹を
H0269

ישׁ לְאִ֖
人に
H0376

אֲשֶׁר־
～の

ל֣וֹ
彼に

עָרְלָה֑
割礼が–ある
H6190

י־ כִּֽ
なぜなら

ה חֶרְפָּ֥
恥辱です
H2781

וא הִ֖
それは
H1931

נוּ׃ לָֽ
私たちにとって

彼らに言った、「われわれは割礼を受けない者に妹をやる事はできません。それはわれわれの恥とするところですか
ら。

אַךְ־15
ただ
H0389

ֹ֖את בְּז
これに–より
H2063

נֵא֣וֹת
同意しよう
H0225

לָכֶם֑
あなたがたに

אִם֚
もし

תִּהְי֣וּ
なるなら
H1961

נוּ כָמֹ֔
私たちの–ように
H3644

ל לְהִמֹּ֥
割礼を–受ける–なら

לָכֶ֖ם
あなたがたの

כָּל־
すべての
H3605

ר׃ זָכָֽ
男が
H2145

ただ、こうなさればわれわれはあなたがたに同意します。もしあなたがたのうち男子がみな割礼を受けて、われわれの
ようになるなら、

וְנָתַ֤נּו16ּ
そして–与えよう
H5414

אֶת־
～を
H0853

֙ בְּנֹתֵי֙נוּ
私たちの–娘を
H1323

ם לָכֶ֔
あなたがたに

וְאֶת־
そして～を
H0853

בְּנֹתֵיכֶ֖ם
あなたがたの–娘を
H1323

ח־ קַּֽ נִֽ
娶りましょう
H3947

לָנ֑וּ
私たちの–ために

בְנוּ וְיָשַׁ֣
そして–住みましょう
H3427

ם אִתְּכֶ֔
あなたがたと–ともに
H0854

ינוּ וְהָיִ֖
そして–なりましょう
H1961

לְעַ֥ם
一つの–民に

ד׃ אֶחָֽ
一つの
H0259

われわれの娘をあなたがたに与え、あなたがたの娘をわれわれにめとりましょう。そしてわれわれはあなたがたと一緒
に住んで一つの民となりましょう。

וְאִם־17
しかし–もし

א ֹ֧ ל
聞かないなら
H3808

תִשְׁמְע֛וּ
聞かないなら
H8085

אֵלֵ֖ינוּ
私たちに
H0413

לְהִמּ֑וֹל
割礼を–受ける–ことを

חְנוּ וְלָקַ֥
そして–連れて–行こう
H3947

אֶת־
～を
H0853

נוּ בִּתֵּ֖
私たちの–娘を
H1323

כְנוּ׃ וְהָלָֽ
そして–去ろう
H1980
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けれども、もしあなたがたがわれわれに聞かず、割礼を受けないなら、われわれは娘を連れて行きます」。

יטְב֥ו18ּ וַיִּֽ
そして–良かった
H3190

דִבְרֵיהֶ֖ם
彼らの–言葉は
H1697

בְּעֵינֵי֣
目に

חֲמ֑וֹר
ハモルの
H2544

וּבְעֵינֵי֖
そして–目に

שְׁכֶ֥ם
シェケムの
H7927

בֶּן־
息子の

חֲמֽוֹר׃
ハモルの
H2544

彼らの言葉がハモルとハモルの子シケムとの心にかなったので、

א־19 ֹֽ וְל
そして–遅れなかった
H3808

אֵחַ֤ר
遅れなかった
H0309

הַנַּעַ֙ר֙
若者は
H5288

לַעֲשׂ֣וֹת
行う–ことを

ר הַדָּבָ֔
その–ことを
H1697

י כִּ֥
なぜなら

ץ חָפֵ֖
望んで–いた

ת־ בְּבַֽ
娘を
H1323

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブの
H3290

וְה֣וּא
そして–彼は
H1931

ד נִכְבָּ֔
尊ばれて–いた
H3513

ל מִכֹּ֖
すべての–中で
H3605

ית בֵּ֥
家の

יו׃ אָבִֽ
父の
H0001

若者は、ためらわずにこの事をした。彼がヤコブの娘を愛したからである。また彼は父の家のうちで一番重んじられた
者であった。

א20 ֹ֥ וַיָּב
そして–来た
H0935

חֲמ֛וֹר
ハモルと
H2544

וּשְׁכֶ֥ם
そして–シェケムは
H7927

בְּנ֖וֹ
彼の–息子は

אֶל־
～へ
H0413

עַר שַׁ֣
門へ
H8179

עִירָ֑ם
町の

יְדַבְּר֛וּ וַֽ
そして–話した
H1696

אֶל־
～に
H0413

י אַנְשֵׁ֥
人々に
H0376

ם עִירָ֖
町の

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

そこでハモルとその子シケムとは町の門に行き、町の人々に語って言った、

ים21 הָאֲנָשִׁ֨
人々は
H0376

לֶּה הָאֵ֜
これらの
H0428

ים ׁלֵמִ֧ שְֽ
平和な
H8003

הֵם֣
彼らは
H1992

נוּ אִתָּ֗
私たちと
H0854

וְיֵשְׁב֤וּ
そして–住ませよう
H3427

בָאָרֶ֙ץ֙
地に
H0776

וְיִסְחֲר֣וּ
そして–商わせよう
H5503

הּ אֹתָ֔
そこで
H0853

וְהָאָ֛רֶץ
そして–地は
H0776

הִנֵּ֥ה
見よ
H2009

חֲבַת־ רַֽ
広い
H7342

יִם יָדַ֖
十分に
H3027

לִפְנֵיהֶם֑
彼らの–前に
H6440

אֶת־
～を
H0853

בְּנֹתָם֙
彼らの–娘を
H1323

ח־ נִקַּֽ
娶りましょう
H3947

לָנ֣וּ
私たちの–ために

ים לְנָשִׁ֔
妻に
H0802

וְאֶת־
そして～を
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֖
私たちの–娘を
H1323

ן נִתֵּ֥
与えましょう
H5414

ם׃ לָהֶֽ
彼らに

「この人々はわれわれと親しいから、この地に住まわせて、ここで取引をさせよう。地は広く、彼らをいれるにじゅう
ぶんである。そしてわれわれは彼らの娘を妻にめとり、われわれの娘を彼らに与えよう。

אַךְ־22
ただ
H0389

זאֹת בְּ֠
これに–より
H2063

תוּ יֵאֹ֨
同意するのです
H0225

לָנ֤וּ
私たちに

הָאֲנָשִׁים֙
人々は
H0376

בֶת לָשֶׁ֣
住む–のに
H3427

נוּ אִתָּ֔
私たちと
H0854

לִהְי֖וֹת
なる–ために
H1961

לְעַם֣
一つの–民に

אֶחָד֑
一つの
H0259

בְּהִמּ֥וֹל
割礼を–受ける–とき

֙ לָנ֙וּ
私たちの

כָּל־
すべての
H3605

ר זָכָ֔
男が
H2145

ר כַּאֲשֶׁ֖
～の–ように

הֵ֥ם
彼らが
H1992

ים׃ נִמֹּלִֽ
割礼を–受けて–いる

彼らが割礼を受けているように、もしわれわれのうちの男子が皆、割礼を受けるなら、ただこの事だけで、この人々は
われわれに同意し、われわれと一緒に住んで一つの民となるのだ。
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מִקְנֵהֶ֤ם23
彼らの–家畜と
H4735

וְקִנְיָנָם֙
そして–財産と
H7075

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֔
動物は
H0929

הֲל֥וֹא
～ではないか
H3808

לָ֖נוּ
私たちの–ものに

הֵם֑
なる
H1992

אַךְ֚
ただ
H0389

נֵא֣וֹתָה
同意しよう
H0225

ם לָהֶ֔
彼らに

וְיֵשְׁב֖וּ
そして–住ませよう
H3427

נוּ׃ אִתָּֽ
私たちと
H0854

そうすれば彼らの家畜と財産とすべての獣とは、われわれのものとなるではないか。ただわれわれが彼らに同意すれ
ば、彼らはわれわれと一緒に住むであろう」。

וַיִּשְׁמְע֤ו24ּ
そして–聞いた
H8085

אֶל־
～に
H0413

חֲמוֹר֙
ハモルに
H2544

וְאֶל־
そして～に
H0413

שְׁכֶם֣
シェケムに
H7927

בְּנ֔וֹ
彼の–息子の

כָּל־
すべての
H3605

י יֹצְאֵ֖
出入りする–者は
H3318

עַר שַׁ֣
門の
H8179

עִיר֑וֹ
町の

֙ וַיִּמֹּל֙וּ
そして–割礼を–受けた

כָּל־
すべての
H3605

ר זָכָ֔
男が
H2145

כָּל־
すべての
H3605

י יֹצְאֵ֖
出入りする–者は
H3318

עַר שַׁ֥
門の
H8179

עִירֽוֹ׃
町の

そこで町の門に出入りする者はみなハモルとその子シケムとに聞き従って、町の門に出入りするすべての男子は割礼を
受けた。

25֩ וַיְהִי
そして–あった
H1961

בַיּ֨וֹם
三–日目に
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֜
三番目の
H7992

הְיוֹתָ֣ם בִּֽ
彼らが–痛んで–いた–とき
H1961

ים אֲבִ֗ כֹּֽ
苦しんで
H3510

וַיִּקְח֣וּ
そして–取った
H3947

שְׁנֵֽי־
二人の
H8147

בְנֵי־
息子の

עֲקֹב יַ֠
ヤコブの
H3290

שִׁמְע֨וֹן
シメオンと
H8095

י וְלֵוִ֜
そして–レビは
H3878

אֲחֵ֤י
兄弟である
H0251

דִינָה֙
ディナの
H1783

אִ֣ישׁ
各々の
H0376

חַרְבּ֔וֹ
剣を
H2719

אוּ וַיָּבֹ֥
そして–来た
H0935

עַל־
～に

יר הָעִ֖
町に

טַח בֶּ֑
安心して
H0983

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
そして–殺した
H2026

כָּל־
すべての
H3605

ר׃ זָכָֽ
男を
H2145

三日目になって彼らが痛みを覚えている時、ヤコブのふたりの子、すなわちデナの兄弟シメオンとレビとは、おのおの
つるぎを取って、不意に町を襲い、男子をことごとく殺し、

וְאֶת־26
そして～を
H0853

חֲמוֹר֙
ハモルと
H2544

וְאֶת־
そして～を
H0853

שְׁכֶם֣
シェケムを
H7927

בְּנ֔וֹ
彼の–息子を

הָרְג֖וּ
殺した
H2026

לְפִי־
剣の–刃で
H6310

חָרֶ֑ב
剣の
H2719

וַיִּקְח֧וּ
そして–連れ出した
H3947

אֶת־
～を
H0853

דִּינָה֛
ディナを
H1783

ית מִבֵּ֥
家から

שְׁכֶ֖ם
シェケムの
H7927

אוּ׃ וַיֵּצֵֽ
そして–出て–行った
H3318

またつるぎの刃にかけてハモルとその子シケムとを殺し、シケムの家からデナを連れ出した。

בְּנֵי27֣
息子たちは

ב יַעֲקֹ֗
ヤコブの
H3290

בָּ֚אוּ
来た
H0935

עַל־
～の–上に

ים הַחֲ֣לָלִ֔
殺された–者たちの

זּוּ וַיָּבֹ֖
そして–奪った
H0962

הָעִי֑ר
町を

ר אֲשֶׁ֥
～の

טִמְּא֖וּ
汚した

ם׃ אֲחוֹתָֽ
妹を
H0269

そしてヤコブの子らは殺された人々をはぎ、町をかすめた。彼らが妹を汚したからである。
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אֶת־28
～を
H0853

צאֹנָם֥
羊と
H6629

וְאֶת־
そして～を
H0853

ם בְּקָרָ֖
牛と
H1241

וְאֶת־
そして～を
H0853

ם   חֲמֹרֵיהֶּ֑
ろばを
H2543

וְאֵ֧ת
そして～を
H0853

אֲשֶׁר־
～の

בָּעִ֛יר
町に–ある–ものを

וְאֶת־
そして～を
H0853

ר אֲשֶׁ֥
～の

ה בַּשָּׂדֶ֖
野に–ある–ものを

חוּ׃ לָקָֽ
奪った
H3947

すなわち羊、牛、ろば及び町にあるものと、野にあるもの、

וְאֶת־29
そして～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

חֵילָם֤
富を
H2428

וְאֶת־
そして～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

טַפָּם֙
幼子を
H2945

וְאֶת־
そして～を
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
女たちを
H0802

שָׁב֖וּ
捕らえた
H7617

זּוּ וַיָּבֹ֑
そして–奪った
H0962

וְאֵ֖ת
そして～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ר אֲשֶׁ֥
～の

יִת׃ בַּבָּֽ
家に–ある–ものを

並びにすべての貨財を奪い、その子女と妻たちを皆とりこにし、家の中にある物をことごとくかすめた。

אמֶר30 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

ב יַעֲקֹ֜
ヤコブは
H3290

אֶל־
～に
H0413

שִׁמְע֣וֹן
シメオンと
H8095

וְאֶל־
そして～に
H0413

֮ לֵוִי
レビに
H3878

ם עֲכַרְתֶּ֣
悩ませた
H5916

אֹתִי֒
私を
H0853

֙ לְהַבְאִישֵׁנִ֙י
臭く–させた
H0887

ב בְּיֹשֵׁ֣
住む–者の–中で
H3427

רֶץ הָאָ֔
その–地の
H0776

כְּנַעֲנִ֖י בַּֽ
カナンびとと

וּבַפְּרִזִּ֑י
そして–ペリズびとの–中で
H6522

֙ וַאֲנִי
そして–私は
H0589

מְתֵ֣י
少数の
H4962

ר מִסְפָּ֔
数の
H4557

וְנֶאֶסְפ֤וּ
そして–集まり
H0622

֙ עָלַי
私に–対して

וְהִכּ֔וּנִי
そして–打ち
H5221

י וְנִשְׁמַדְתִּ֖
そして–滅ぼされるだろう
H8045

אֲנִ֥י
私と
H0589

י׃ וּבֵיתִֽ
そして–わが–家が

そこでヤコブはシメオンとレビとに言った、「あなたがたはわたしをこの地の住民、カナンびととペリジびとに忌みき
らわせ、わたしに迷惑をかけた。わたしは、人数が少ないから、彼らが集まってわたしを攻め撃つならば、わたしも家
族も滅ぼされるであろう」。

וַיֹּאמְר֑ו31ּ
しかし–言った
H0559

הַכְזוֹנָ֕ה
遊女の–ように
H2181

ה יַעֲשֶׂ֖
扱うのか

אֶת־
～を
H0853

נוּ׃ אֲחוֹתֵֽ
私たちの–妹を
H0269

פ
—

彼らは言った、「わたしたちの妹を遊女のように彼が扱ってよいのですか」。
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